
— visbeidzot, tā kā Komisija nav veikusi rūpīgu un neatkarīgu
izmeklēšanu, ir notikusi nepietiekama pierādījumu savākšana
un ticis pārkāpts princips, ka ir pienākums norādīt pamato-
jumu, kā to paredz EKL 253. pants.

(1) Padomes 2002. gada 16. decembra Regula (EK) Nr. 1/2003 par to
konkurences noteikumu īstenošanu, kas noteikti Līguma 81. un
82. pantā (OV 2003 L 1, 1. lpp.).

Prasība, kas celta 2007. gada 12. decembrī —

Itālija/Komisija

(Lieta T-463/07)

(2008/C 51/93)

Tiesvedības valoda — itāļu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Itālijas Republika (pārstāvis — G. Aiello, Avvocato dello
Stato)

Atbildētāja: Eiropas Kopienu Komisija

Prasītājas prasījumi:

— atcelt 2007. gada 4. oktobrī paziņoto Komisijas 2007. gada
3. oktobra Lēmumu 2007/647/EK tajā daļā, ar kuru no
Kopienas finansējuma izslēdz un Itālijas Republikas
budžetam pakļauj finansiāla rakstura sekas, kuras ir piemēro-
jamas, apmaksājot izdevumus, kurus ir finansējusi Eiropas
Lauksaimniecības virzības un garantiju fonda (ELVGF) Garan-
tiju nodaļa.

Pamati un galvenie argumenti

Ar šo prasību prasītāja apstrīd apstrīdētā lēmuma tiesiskumu tajā
daļā, ar kuru no Kopienas finansējuma izslēdz un Itālijas Repub-
likas budžetam pakļauj finansiāla rakstura sekas, kuras ir piemē-
rojamas, samaksājot izdevumus, kurus ir finansējusi Eiropas
Lauksaimniecības virzības un garantiju fonda (ELVGF) Garantiju
nodaļa.

Attiecīgie no šī finansējuma izslēdzamie izdevumi, kas ir šīs
prasības galvenais priekšmets, attiecas uz piemaksām par liel-
lopu gaļu, eļļas spiestuvju kontroli, olīvu audzēšanas tīkla un
ĢIS (ģeogrāfiskā informācijas sistēma) esamību, ieņēmumu
kontroli, eļļas un žāvētas rupjās lopbarības galamērķa pārbaudi.

Savu prasījumu atbalstam prasītāja norāda, ka ir pārkāpts:

— Komisijas 2001. gada 11. decembra Regulas (EK) Nr. 2419/
2001, ar ko nosaka sīki izstrādātus noteikumus integrētās
administrācijas un kontroles sistēmas piemērošanai
konkrētām Kopienas atbalsta shēmām, kas izveidotas ar
Padomes Regulu (EEK) Nr. 3508/92, 15. pants un 24. panta
1. punkts;

— Komisijas 1998. gada 30. oktobra Regulas (EK) Nr. 2366/98,
ar kuru nosaka sīki izstrādātus noteikumus olīveļļas ražo-
šanas atbalsta sistēmas piemērošanai 1998./1999., 1999./
2000. un 2000./2001. tirdzniecības gadam, 9.a panta
1. punkts un 3., 10., 16., 26. pants un 28. panta 1. punkts;

— Padomes 1966. gada 22. septembra Regulas Nr. 136/66/EEK
par eļļas un tauku tirgus kopīgo organizāciju 11.a pants;

— Padomes 1984. gada 17. jūlija Regulas (EEK) Nr. 2261/84,
ar ko paredz vispārīgus noteikumus attiecībā uz atbalsta pie-
šķiršanu par olīveļļas ražošanu un atbalstu olīveļļas ražotāju
organizācijām, 14. panta 3. punkts;

— Komisijas 1995. gada 6. aprīļa Regulas (EK) Nr. 785/95, ar
ko paredz sīki izstrādātus noteikumus par to, kā piemērot
Padomes Regulu (EK) Nr. 603/95 par žāvētas rupjās lopba-
rības tirgus kopīgo organizāciju, 2., 8., 13. un 14. pants.

Prasība, kas celta 2007. gada 19. decembrī — Korsch/ITSB
(“PharmaResearch”)

(Lieta T-464/07)

(2008/C 51/94)

Tiesvedības valoda — vācu

Lietas dalībnieki

Prasītāja: Korsch AG, Berlīne (Vācija) (pārstāvis — J. Grzam, Recht-
sanwalt)

Atbildētājs: Iekšējā tirgus saskaņošanas birojs (preču zīmes,
paraugi un modeļi)

Prasītājas prasījumi:

— atcelt Iekšējā tirgus saskaņošanas biroja (preču zīmes,
paraugi un modeļi) Apelāciju ceturtās padomes 2007. gada
18. oktobra lēmumu apelācijas lietā R 924/2007-4 attiecībā
uz vārdisku precu zīmi “PharmaResearch” Nr. 5 309 836;

— piespriest atbildētājam atlīdzināt tiesāšanās izdevumus
prasības tiesvedībā un procesā Apelāciju padomē.
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